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A magunk Láza előtt.
(y.) Körülbelől tiz éve, hogy a füg­

getlenségi párt megalakult. Lelkesült öröm­
mel gyűltünk össze a fővárosban a haza 
minden részéből arra a buzdító felhívásra, 
hogy — Kossuth Lajos ajánlatára — ala­
kítsuk meg a függetlenségi pártot. Meg­
tettük hazafias kötelességünket.

Nem árt arra visszaemlékezni, most tiz 
év után is. Kimondhatjuk határozottan, 
hogy ezt a nemzeti pártot az osztrák áram­
lattal úszó többséggel szemben Kossuth 
szelleme alakította meg. Az ő ajánlata foly­
tán vettük fel hosszas megbeszélés után a 
függetlenségi párt czimét s elfogadtuk az ő 
magasztos utasítását, hogy egyesüljön min­
denféle elem a hazában arra nézve, hogy 
mi akarjuk Magyarország függetlenségét. A 
kik ezt akarják, azok a függetlenségi párt 
keretébe tartoznak.

De egyúttal — szintén Kossuth bölcs 
tanácsa szerint — kimondta az alakuló 
gyűlés, hogy egyebekben a párt tagjainak 
az egyéni meggyőződést követni szabad tért 
enged.

Kossuth örökbecsű leveleinek egyikében 
hangsúlyozza a leghatározottabban, hogy 
pártunk összetartásának csak az a vezér- 
eszméje lehet: mi akarjuk hazánk függet­
lenségét, minden más kérdés ránk nézve 
— mint pártra — mellékes és kiki a sze­
rint társul egyik-másik dologban, a mint 
meggyőződése sugallja.

Tiz év előtt történtek ezek, a mint 
Madarász József, e régi elvhü férfin bővebben 
is megörökítette ezt becses emlékiratában. 
És most hol állunk ? Szomorú jelek tűn­
nek szemeink elé.

Mellékes kérdéseket erőszakolnak fel 
pártügyekké. Az országgyűlési függetlenségi 
kör, ez a nagy eszme letéteményese, neki kell 
fennen lobogtatni a zászlót, melyre a világ­
hódító Kossuth szellem irta fel a dicső 
jelszót: Magyarország függetlensége.

Ls mit tapasztalunk ? Az országgyűlési 
függetlenségi kör bizottságot küldött ki 
kebeléből, abból a czélból, hogy az elvi- 
tázhatlanul felszínen levő zsidó-ügyben ké­
szítsen nyilatkozatot.

Már engedőimet kérünk, mi is párt­
embereknek tartjuk magunkat, de a legha­
tározottabban el kell kárhoztatnunk az 
országgyűlési függetlenségi körnek ezt az 
eljárását, mert erre •— mint pártnak — 
nincs joga.Tessék megtenni külön Péternek, 
Pálnak saját nevében a maga nyilatkozatát 
akár a zsidó, akár a czigáuy, vagy a gyap- 
jukérdésröl, ehez nem szólunk. De meg kell 
gondolni, hogy a párt tagjaira, a kik ugyan 
nyíltan is annak vallják magukat, csak az 
a kötelező határozat, a mely hazánk füg­
getlenségének kivívása érdekében hozatik. 
Nem volna soha igaz párttag, a ki ilyen 
előtt meg ne hajolna.

Hanem minden egyéb kérdésben en­
gedtessék meg nekünk, hogy Kossuth La­
ps teremtői szellemének messeri utasítását 
kövessük: tartsa meg kiki a maga véle­
ményét.

A zsidókérdést mi soha se tehetjük 
pártkérdóssé, már csak azért sem, mert a 
függetlenségi párt nem ennek a kérdésnek 
a megoldására alakult. Pártunk egyes tag­
jainak s lapjainak csupán egyéni dolga az, 
hogy a zsidónak ellene, vagy mellette fog­
lalnak-e állást. Ezt teszi a kormánypárt, 
ezt a habarékpárt is. No mert azok sem a 
zsidókérdés eszméi körül csoportosulnak.

Hozzon tehát bárminemű határozatot az 
országgyűlési függetlenségi pártból kikül­
dött bizottság a zsidókérdésben, az pártunk 
egyes tagjaira nem lehet kötelező. Igen, ha 
a képviselő urak Magyarország független­
sége érdekében beszélnek, akkor szólhatnak 
a párt nevében, mert elveiket visszhangoz­
zuk Kárpátoktól le az Al-Dunáig.

De minden más kérdésben a szabad 
vélemény nyilvánítása pártunk tagjainak 
elidegenithetlen joga. Mi csak ebben e jel­

szóban ismerünk pártfegyelmet: hazánk füg­
getlensége.

Csodálatos, hogy még semmiféle ügy 
nem hozta ily zavarba pártunkat, mint a 
zsidókérdés. Pedig máskor is volt ott a 
párttagok közt eltérő vélemény egyes dol­
gokban. Ki felejtené el például Hermann 
Ottó hatalmas beszédét a királygyilkosok 
tárgyában s nyomban rá nem a kormány­
párt, hanem Irányi szólott ellene, a mit 
Tisza Kálmán sietett is . . . megköszönni.

S még nem bomlott fel a világ reude 
s a pártelv szűzies tisztasága nem szenve­
dett semmi csorbát. És most a zsidókér­
déssel akarnák a mi nagy eszméinket össze­
csavarni ? Lehetetlen az!

Az országgyűlési pártkörből kiküldött 
ama bizottság leghelyesebben tenné — né­
zetünk szerint — ha kimondaná, hogy a 
függetlenségi párt a zsidókérdést nem te­
kintheti pártkérdésuek, mert nem ennek az 
ügynek megoldására alakult, kövesse min­
denki a pártból a maga meggyőződését.

Ennyire lehetünk — szabadelvűek.

— Országgyűlés. A földmivelés ipar- és 
keresk. minisztérium költségvetését tárgyalta 
hétfőn a képviselőház. Wahrmann előadó 
rövid tájékoztató és méltató beszéde után Sza- 
lay Imre az erdőpusztitásokról s a filloxera 
irtásnál alkalmazott szaktudósok ellen beszélt. 
Ugrón Ákos a keleti határok mentén lakó 
székely iparosokon román területen elkövetett 
jogtalan sérelmek s megadóztatások ellen kí­
vánt repressáliákat. Simouyi Iván az 
agrárius kérdés fejtegetésébe bocsátkozott, ki­
jelentvén, hogy beszéde folyamán egy szóval 
sem fogja emlitni a zsidókat. (Derült­
ség.) — Majd Lázár Ádám szólalt fel er­
dészeti ügyben. A mondottakra Széchenyi Pál 
miniszter reflectáit. Hangsúlyozta, hogy ő is 
részt vett az agrár mozgalmakban s jogosult­
ságukat még ma is elismeri. De nem akarja, 
hogy az agrárpolitika osztály üarczot 
provokáljon. A birtokmiuimumra vonatkozólag 
kijelenti, hogy arra nézve a kulcsot csak biz­
tos statisztikai kimutatások alapján lehetne 
megtalálni. Szólt még a borgyártási törvényja­
vaslatról, a filioxeráról, s nagy dicséretben 
részesité a minisztérium állategészségi hivata­
lát, melynek élén Lipthay István áll. A mi­
niszter beszédét a kormánypárt élénk tetszés­
sel fogadta. A tárgyalás további folyamán 
Steinacker a közgazdasági előadókat, 
Ugrón Gábor meg az ipari felügyelőket 
róvta meg, Zichy Jenő gróf ez utóbbiakat vé­
delmébe vette. G ö n d ö c s azt helytelení­
tette, hogy a gazdasági egyesületeknek nyúj­
tandó segély miért kevesebb most 10,000 fo­
rinttal s kifejtette azt is, hogy a váudortani- 
tók, a mint most teljesitik teendőiket, nem 
felelnek meg a czélnak. T h a 1 y Kálmán erre 
érdekes fejtegetésekbe bocsátkozott a rizs- 
meg a komlótermelés előmozditásáról, a sajt- 
készitésről. Széchenyi miniszter ezekre 
is válaszolt Ott a hol előadta, mi módon szán­
dékszik a kormány a rizstermelést terjeszteni, 
megjegyezte Thalynak és másoknak is. hogy 
ha olvasták volna a „Közgazdasági Értesítőt“, 
mind eme viszonyokról alapos tájékozást sze­
rezhettek volna. A tárgyalás a gazdaság kü­
lönböző ágainak segélyezése czimeig haladt s 
a költségek változatlanul megszavaztattak.

A helyzet.
A helyzet legújabb mozzanata s aligha 

nem döntő mozzanata az, hogy Ti­
sza miniszterelnök Bécsbe utazott, hogy mind 
a horvát ügyekről, mind a főrendi­
házban történtekről a koronának 
jelentést tegyen. A mi az utóbbi ügyet illeti, 
azt a miniszterelnök úgy látszik, úgy fogja 
megoldani, hogy a házassági javaslatot egysze­
rűen, minden határozati indítvány nélkül, le­
veszi a napirendről. Ezt lehet következtetni a 
P. Lloyd vezérczikkéből is, mely, ha nem csa 
lódunk, csak azt követeli Tisza miniszterelnök­
től, a mit a miniszterelnök úgy is meg akar 
teuni, t. i. egyszerűen a napirendről levenni a 
házassági javaslatot. Ezen vezérczikknek, mely 
szerfölött jellemző a kormánypártiak s filosze­
miták felfogására nézve, egyrésze igy hangzik :

„Vagy vissza kell vonni a törvényjavas­
latot minden frázis és klauzula nélkül — 
mondja Fáik — vagy föltétlenül ragaszkodni 
kell hozzá s tovább szőni a konfliktust a fő­
rendi házzal, harmadik módot nem szabad meg­
engedni. E két elhatározás bármelyikét is le­
het plauzibilis okokkal támogatni, de minden,

a mi közéjük esik, bajt okozhat. — Ha a kép­
viselőház többsége máskép vélekedik, határoz­
zon a maga kedve szerint; de a mit akar, 
akarja azt egészen, s tegye is egészen s ha a 
mi nézetünket (a törvényjavaslat visszavoná­
sát) pártolja, akkor nyíltan s a helyzetben 
rejlő kényszerítő okok leplezetlen előadása 
mellett vallja meg, hogy abbanhagyja a har- 
czot. Nem keli rösteluie ezt a vallomást, mert 
az áldozatot, melyre rászánja magát, a haza 
javáért és polgárainak belső békéjéért hozza.“
— Czikkét a következő szavakkal végzi Fáik: 
„A kabinet sorsához, ezt hangsúlyoznunk kell 
folyvást, abszolúte semmi köze sincs e kérdés 
megoldásának, de elintézése után teljesen meg­
tisztul a helyzet s az ellenállás okai világosan 
láthatók majd ama csoportok mindegyikénél, 
melyekből a főrendiház legutóbbi többsége ál­
lott ; akkor különbséget lehet tenni meggyő­
ződés és ürtlgy között.

Azok, a kik azt állítják, hogy még min­
dig a kormány hívei közé számítják magukat 
s ellenállásuk pusztán csak egy törvényjavas­
lat ellen irányul, mely vallási meggyőződésük­
kel nem fér össze, ha e kijelentésük őszinte, 
ki lesznek elégítve a törvényjavaslat nyilt, 
föltétien visszavonása által; ugyanez áll azok­
ról is, a kiknek, mint mondják, csak az volt 
a czéljuk, hogy megmutassák a kormánynak 
és a képviselőháznak, hogy mégis csak mér­
tékadó faktorok ők az államban. Kielégítetle­
nül és kieugesztelhetlenül csak azok maradná 
nak, kik holmi személyes okok miatt csatla 
koztak az ellenzékhez; csakhogy az ellenzé- 
keskedők száma elenyészően csekély lesz és
— bármely térre tegyék is át működésűket — 
hatalmuk sokkal csekélyebb, semhogy fenye­
gethetnék egy olyan kormány léteiét, mely a 
korona és népképviselet többségének bizalmát 
bírja s áldozat árán a főrendiház politikailag 
érett és nyugodtan gondolkozó többségével is 
békát kötött volna. De mintkogy ez a tisztitó 
proczesszus csak akkor kezdődhetik, ha a két 
ház közt fenforgó vitás eset befejeződik sür­
gősen kívánjuk, hogy azt minél hamarább 
kiirtsák a világból. Hogy a költségvetést hu­
szonnégy órával előbb vagy később fogadják-é 
el, az közömbös ; ellenben nem lehet elég 
korán konstatálni, vájjon amaz elemek, melye­
ket „fentartóknak“ szoktak tekinteni, határo­
zottan és föltétlenül visszalépnek a rend és a 
törvény védői közé, vagy hogy — szándékosan 
vagy önkénytelenül, közvetve vagy közvetle 
nül, az egészen mindegy — a demagógiának 
akarják kölcsönözni hatalmas támogatásukat.

a horvát tartománygyülés szétoszlatása
A tartománygyülés f. hó 21. ülését Ilrvát 

alelnök nyitotta meg.
A tizenegyes bizottságnak napirendre ki­

tűzött jelentéséhez mint első Ivies Mátyás 
képviselő emel szót és mindenekelőtt a ki­
egyezést támadja meg, mely Horvát és Szla- 
vonországra nézve fölöttébb káros határozato­
kat tartalmaz. Sajnálja, hogy Folnegovics a 
Starcsevics-párt nevében oda nyilatkozott, hogy 
a tárgyaláson lévő ügygyei szemben passzív 
magatartást fog tanúsítani. Ily eljárás nem 
igen lesz hasznára sem az országnak, sem a 
népnek. Mindnyájunknak oda keil törekedni, 
hogy népünk ké’ségbe ne essék. Harczoluunk 
kell tehát minden törvényesen megengedett 
eszközzel. Ha már a Starcsevics-párt felé te­
relnek minket, szükséges lesz, hogy mindenki 
ellen, ki ezen ország jogait lábbal tiporja, eré­
lyes küzdelmet folytassunk. Mi azt alkotmá­
nyos utón kívánjuk tenni, és épen azért va­
gyunk itt.

Ezután Ivies egyes szónokok beszédére 
reflektál és Sram felé fordulva megjegyzi, 
hogy beteg országunknak határozottan vissza 
kell utasítania az olyan orvosokat, kik nem 
képesek és nem akarják meggyógyítani. Ar­
nold képviselőre nézve megjegyzi szónok, hogy 
a horvát népnek már elég régóta kell a leg- 
keserübb szenvedéseket eltűrnie. Gyurgyevics 
ama megjegyzésére vonatkozólag, hogy a báni 
méltóságot senki sem akarta elvállalni, szónok 
ama meggyőződésének ad kifejezést, hogy soha 
sem fog ez országnak oly lelkiismeretes fia 
találkozni, a ki a báni állást el fogja fogadni, 
a mig az a miniszterelnöktől függ és a mig a 
bán ama nehéz álláspontot elfoglalja és meg­
bízatásokat teljesít, a melyek keresztül nem 
vitele miatt Pejacsevics grófnak lemondania 
kellett. . A mig a horvát nép és Horvátország 
létezni fog, addig egy oly bán álláspontja más, 
mint rendkívül nehéz, nem is lehet. De na­
gyon könnyű lesz a bán helyzete akkor, ha e 
magas állást oly egyén foglalandja el, ki ha­
záját valóban szerető, az ország törvényeit és 
érdekeit tisztelő honfia lesz ez országnak. A 
Helfert-féle programmra nézve megjegyzi szóló, 
hogy az ellenzék csak örömmel látná, hogy az 
országon kívül létező valamely párt rokon- 
szenvvel kiséri működését. De sohasem egyez­
nék bele szónok, hogy ez reakeziónak tekin­

tessék. A ki jogait védelmezi, még nem reak- 
czionárius. „Mi — úgymond — nem idegen 
jogokra törekedünk, hanem csak saját jogain­
kat akarjuk megvédeni.“ Ezután Zsivkovics 
ellen fordul. „Mi még a kiegyezéshez való 
szoros ragaszkodással sem védhetjük meg jo­
gainkat, — úgymond — mert már abban min­
den párt megegyez, hogy a kiegyezést meg­
sértették. Mit gondoltok, — kérdi szóló — 
hány évig, vagy jobban mondva, hány hónapig 
fog még a kiegyezés fennállani, mikor a leg­
utóbb lefolyt 15 év alatt kétségbeesésbe, nyo­
morba, szegénységbe kergette a népet, a mit 
minden párt beismer. A kiegyezés tehát nem 
állhat fönn, és már jelenleg sem áll fönn jo­
gosan, mert mint kétoldalú szerződést a szer­
ződő felek egyike folytonosan megszegi. Nem 
marad hát hátra számunkra egyéb, mint hogy 
legkegyelmesebb urunk és királyunk trónjá­
nak zsámolya elé járuljunk, elpanaszolva sé­
relmeinket és hatalmas védelmét esdekelve. 
A mi államunkban a király a legalkotmányo­
sabb tényező, nem követünk el tehát semmi­
féle alkotmánysértést az által, ha a Yojnovics 
által indítványozott föliratot elküldjük, mert a 
népnek jogában áll, hogy királya védszárnyai 
alá meneküljön.“

A mi amaz ellenvetéseket illeti, melye­
ket Gyurkovics tett Yojnovics fölirati javaslata 
ellen, szóló elegendőnek tartja, hogy egy röp- 
irat czimére hivatkozzék, mely igy hangzik: 
„I. Napoleon nem volt hadvezér. Bebizonyítja 
egy nyugalmazott hadnagy.“ Gyurkovics egész 
beszéde átalábau véve nem egyéb, mint hír­
lapi czikkek halmaza s ennélfogva azt e sze- 
szerint kell méltatnunk. Gyurkovics azt mondta, 
hogy a nép ne űzzön politikát, továbbá, hogy 
most mindenki politikával foglalkozik. Igen, de 
ha ezek nem fognak politizálni: kinek részére 
marad e foglalkozás, talán egyedül a hírlap­
íróknak ? Ha a nép megelégedett lesz, fog 
többet megtakarítani és kevesebbet politizálni. 
Szónok bírálat alá veszi a horvát képviselők­
nek a közös országgyűlésen kifejtett működé­
sét, továbbá amaz eljárást, melyet a közös 
kormány a kereskedelem, ipar és forgalom te­
kintetében Horvátország irányában tanúsít.

Szónok folytatni akarja beszédét, midőn 
épen Khuen-IIéderváry gr. bán az ülésterembe 
lép és az elnökségnek egy iratot nyújt át.

Az elnök átvevén az iratot, felbontja és 
Popovics jegyzőnek nyújtja át, ki mély csend­
ben olvassa fel a következő leiratot:

„Mi I Ferencz József, Isten kegyelmé­
ből Ausztria császára, Csehország királya stb., 
Magyaarország, Horvát-, Slavon- és Dalmátor- 
szág apostoli királya, a Horvát-, Slavon- és 
Dalmátország tartománygyülésén egybegyült 
főnemeseknek, méltóságoknak és képviselőknek 
királyi üdvözletünket! Tisztelt, nagyrabecsült,, 
nagyságos, nagyérdemű, tekintetes, nemesz 
bölcs és körültekintő, szeretett híveink! A 
1870, évi II. törvényezikk 3. §-a alapján jó­
nak látjuk Horvát-, Slavon- és Dalmátország 
egyesült királyságunk 1883. év deczember 17. 
általunk újra egybehívott tartománygyülésének 
üléseit további rendelkezésünkig elnapolni.

E czélból Hédervári Khuen-Héderváry 
grófot, Horvátország, Slavonia és Dalmáczia 
egyesült királyságok bánját utasítjuk és e ki 
rályi leiratunknak a horvát-slavon tartomány- 
gyűlésen való felolvasása után fel is hatalmaz­
zuk, hogy az említett tart. gyűlés rendelkezé­
sünkig elnapolja. Mi, kik különben császári és 
királyi jó indulatunk és kegyelmünkről bizto­
sítjuk önöket. Kelt Bécsben, 1885. január hó 
19-én. I. Ferencz József s. k., Khuen-Héder­
váry gr. s. k.“

A leirat felolvasása után a bán a tarto- 
mánygyülést elnapoltnak nyilvánította.

— A debreczeni függetlenségi párt áltla 
1884. évi január 20-án tartott értekezletben 
elválasztott választmányi tagok: I-ső választó 
kerület, péterfia-uteza: Sebess György, L. Nagy 
Bálint, Szikszay Lajos, Kertész János, Polgári 
Sándor, Kolossá Ádám, Seres János. — Csapó- 
utcza : Ifj. Barcsai Miklós, Burai János, Őri 
Mihály, Bakóczi András, Ábrahám Imre, Tóth 
Károly, Szatmári András. II-dik kerület, piacz ■ 
utcza : Erdödi Dániel, Tamás József, Faragó 
András, Tóth János, Dáné István,^Molnár Sán 
dór, Nagy Ferencz. Hatvan-utcza: Harsányi 
Imre, Jámbor István, M. Kiss István, Nagy 
Gábor, Szűcs Mihály, Váradi Ferencz. Ill-dik 
kér. czegléd-utcza : Thalviser Alajos, Németi 
Sándor, Kállai Báliul, Yértesi Lajos, Simon 
Ferencz, Boldog István, Lukács János. \ arga- 
utcza : Alföldi Gábor, Vértesi János, Kerék­
gyártó Bálint, Készéi József, Kovács Lajos, 
Kiss Gábor, Nagy György.



— Városi közgyűlés. Az 1884 januárius 
24-én — csütörtök — d. e. 9 órakor a vá­
rosháza nagytermében tartandó városi bizott­
sági közgyűlés tárgyai: 1. Polgármesteri je 
ientés. 2 Úgy hátrány jegyzék. 3—10. Minisz­
teri intézvények. 11. Az árvaszék évn. jelen­
tése. 12. A tisztiügyész évn. jelentése. 13. A 
m. lev. biz. é jelentése. 14 A f. éJ legelte­
tni szabály megállapítása. 15—20. Tanácsi 
élőt az előfogatozási ügy, a vekeri haszon- 
bérlet meghosszabbítása "ás az ott lévő épüle­
tek átvétele a bevehetetlen régi közmunka 
tartozások törlése, az 1878—79. és 80. évi 
lege'őadóból bevehetienné vált összeg leírása, 
nyugdíj, kegydij és segélyezések iránti kérvé­
nyek s az üresen levő szállás biztosi állás be 
töltésének tárgyában. 21—23 Polgármesteri 
jelentés a sajtóbirósági esküdtek 1881. évi 
lajstromáról, a nyugdíj ellenőrző bizottságba 3 
tisztviselőnek beválasztásáról s a virilisek név­
jegyzékébe felvett választott biz. tagok nyilat­
kozatairól. 24, A közig, biz.-ba a tiszMügyész 
helyettesének kijelölése. 25. A főjegyző jelen­
tése az izraelita iskola segélyezéséről. 26. 
Katika Róza kérvénye vásárolt ondód! földjé­
nek többi házután való földjéhez irat hatása 
iránt. 27. A budapesti szabadságszobor bizott­
ság köszönöirata a megszavazott 1000 írtért. 
28. A lóavató bizottság megalakítása. 29. Az 
ipartanodái bizottság megalakítása és szerve­
zet tárgyalása. 30. Lakbér szabályzat megál­
lapítása. 31. Polgárosítás iránti kérvények. 
Debreczen, 1884. jan. 19. S imonffy Imre 
kir. tanácsos, polgármester.

Mire is jó a kormány ?
— Chariesson. —

Csak úgy viharzott a taps. . . . Chantilly 
ma megint úgy játszott, hogy „non 

ömlött piczi bimbónyi szá
11kisasszony

plus ultra“; úgy _____
jac.-kájából a szebbnél szebb dal, hogy ördöggé 
tette volna tán még az angyalt is ! — Rósz 
néven sem vehetjük tehát a földszinttől, hogy 
nein nézett a feje tetejére, mikor a másod­
emeleti karzatról szép lassacskán ereszkedett 
e.elé egy jó ujnyi vastagságú kötél. Váltig ' * 

k .umpált pedig egy kopasz úri ember feje- 
lágyán, de ez bizonyosan azt gondolta, 
megint a hátulsó szomszédja kopogtatja, 
ín-ért nem ül már le a helvére: nem 
neki szabad — látni!

Mr. Udd ebéd után, két órakor 
ostrom alá fogta a pénztárt, de p á h o 
egy második „magna chartádért

: lassacskán kibékült a világgal, de Marie ?
Az az árva, az a kökény szemű, az a karcsú 
szép Marie ma nem mehetett színházba, nem 
láthatta meg Chantilly kisasszonyt, csúfot űzött 
belőle kedvese. Pedig úgy szerette addig, úgy 
hitt neki ! Vasalt épen, mikor a színházi szolga 
betoppant hozzá a jegyért. Ezt a szégyent 
nem éli túl. .. A tüzes vasaló elhült, apró 
fodros főkötője, kivarrott alsó szoknyája, 
fehér volt, mint a hab, — nem lett kiva­
salva !

*

De igen !
Ott hagytam el, mikor a másodemeleti 

karzatról szép lassacskán ereszkedett lefelé 
egy jó ujnyi vastagságú kötél. Nem vette 
észre, mondom, a földszinten senki, még az 
sem, akit pedig legközelebbről érdekelhetett 
volna. Fenn ugyan váltig sikongattak a varró 
leányok, komornák, szobacziczusok, akik t. i. 
tanúi voltak a borzasztó, hajmeresztő jelenet­
nek ; de hiszen Chantilly kisasszony énekelt s 
a tapsviharban egy pár gyenge asszony torok 
jajkiáltása elhalt.

Nem tettem volna fel ssolia arról a kövér 
Odd úrról, hogy olyan bámulatos ügyességgel 
tudjon mászni a kötelei', akár egy vén macska. 
De a mi fő, azt sem hittem volna felőle, hogy 
oly udvarias tudjon lenn."!

Ugyanis a kötél nagyon érdes volt, Odd 
urnák pedig puha volt a marka, mert csak 
pamuttal bánt, azt is csak tizenöt évvel eze 
lóit. így aztán akkora két hólyag támadt,- 
mint egy pápaszem. Bizonyosan ki is fárad­
hatott, mert máskülönben nem toppant volna 
akkorát annak a kérdéses kopasz úri ember­
nek a feje búbjára. Szerencséje, hogy megle 
hetősen elérte az idők folyamán kellő ke 
ménységét.

Végre sikerült emberélet veszélyeztetése 
nélkül, hogy lába alatt szárazát érzett.

Udvariasan meghajtotta magát földig .. 
kopasz úri ember előtt, bocsánatot kért a kis 
alkalmatlankodásért s kezet nyújtott neki ő! 

Odd, a birminghami „eu gros“!
— Én megbocsátok, de a rendőr nem! 

Ennyit rebegett szegény kopasz s csörgött a 
kö.nye. Nem ok nélkül, mert Mr. Odduak 
patkó volt a csizmájára verve.

— „Ön foglyom“ ! Ezt meg a rendőr 
mondta.

— Megyek mindjárt, csak előbb ezt a 
yt! bulldogot adomát a kis Chantillyoak. Segítsen 

leoldani ezt a zsákot,

geti

hogy
hogy
csak

már

<«.«" =lfoB=K « jegTmiűi: m7e aXV'í?«,
szint, állóhelyek is el voltak adva. A pénz- V n . r , ,

—o■ o__8, hour a?árt u i,n„i;ci.„i i .. " a6A nehezen oda férkőzött
hatlau gazságért lelövi, 
nem gondoskodott. Ez 
eadta, hogy semmiféle

:‘r”k'“k 1,06,1 “<rl * l",li“411 mellé, ,g> tezeve, be,„e„ «

í il06y 116 ugasson. (Ennyi figyelem Mr." Ódától!)
„„ ....... ............ ........... 1IC1I1 kanott I, másikkal i’eiiig összefogta a négy lábát

Dowerből, melyből Mr. Odd idejöttéről érfesü I ,gy meg ue ugorják s édes mosolygás kö
lest szerezhetett volna. De hu ugyszomiazik ! Ift csuszatta ..... . "
urasága vérre, ő szívesen rendelkezéséit áll * kut^a uieS se mordult, felismerte régi kis 

Órakor, ha vége lesz a !e“íU„at ! e“'1™',álesti 8
— Adjon hát egy karzati jegyet 1 
— az sincs !
— Akkor mindjárt lövök !
— Nem tetszik bevárni, mikor vége lesz 

a jegyosztásnak ? b
— Nem én!
— Lesz mégis hát jegy, csakhogy bo­

csánat, a másodom eled karzatra.
— Ide vele !

ff I E^öbb el kell kérnem Mariétól 
Ut lesz rögtön, ne tessék aggódni ; itt lakik *

ne-1

a sugólyuk
mert ó róla jó előre 

ugyan becsületére fo 
táviratot nem * t ,,V6J U,CK ne u

Chantilly kisasszony ölébe. A
mordult, felismerte rég.........

- . .---- 8 ióizüen nyalogatta a sok édes
esOkof, mit okos fejére osztogatott a dalos 
parázs forró ajka.

kavart küldte, az én jó Favarom?

Alikor jön már haza?
Három hét múlva.

I — Szeret még ?1 , U 1eleségül is veszi kegyedet mindjárt,
I C8ak legyen itthon.

De hát miért ily különös

csak a rue des Conturiéresen, nro 276
nem ^ TÍ®*’ ,kileuczedik ajtó, jobbra 
nem . . . halra, de mégis. . . .

— Lövök!
— Kérek egy félórai kis 

, e lesz tíz perez ... nem 
alatt elhozza Jean a jegyet 

— Jean !
Két perez alatt ott lett a

np »... . Ivlt unert ily különös ufón szállj- __ uxi 7----------- ‘ ‘8 > tóttá hozzám az én jó ebemet ? Hiszen előadás Löltem. Innen'6 ® Vagy váIssztva-
után

Hjah, utaznom kell tovább rögtön, ( mjt,

I ták, meg mindig hunyorgattak fel a karzat 
felé. Nem tudták a fejőkből kiverni azt a fur­
csa kötelet vagy fél esztendeig.

Pedig istenem ! hol járt azóta Mr. Odd 
össze-vissza ? S hozzá még, Chantilly kisasz- 
szony rég nem énekel már, régóta Favartné 
lett. A mostani primadonna szép szeméért 
ugyan aligha akadna egyhamar egy második 
Mr. Udd !

Favartné nagyon jól érzi most magát. 
Száz lámpa helyett csak egy vékony gyertya­
szál világit most neki, bele unt a tapsba, 
eszébe sem jut, cseppet sem sir a lelke visz- 
sza babérkoszorúkra, fényes louis d’orokra, 
dics-referádákra. Elég neki az ő jó Favartja, 
;ondos férjecskéje!

Künn sétáltam tegnap az erdőben, na 
gyón jót tett a csend, soha oly boldognak nem 
é'eztem magam. Lomb se susogott, mert a 
szel’ő sem fújt; madárdal sem hangzott: nem 
ébredtek még fel, kora hajnal volt csak.

Egyszerre meg Iátok egy kis madarat, 
olyan szomorú volt. Kérdem tőle, miért busul 
miért kesereg, tán a kánya fárt a fészke tá­
ján s leölte a párját ?

— Nem jár erre kánya, tavaly óta nem 
is láttam s engem akkor sem bántott ; hanem 
azért sírok, hogy én nálam boldogabb madár 

van már a világon !
— Ne mondd te, kis bohó ! És aztán 

ki az ?
— Favartné, a kis Chantilly !
— Csúf, irigy madár, hess, hess, hess !

*

Szász Móriczot mostanában mindig kerül 
az álom.
Nem értem 1 csupa pihe a párnája, pu­

hább a sziklák mohánál . . . koronája is van 
• • • válogathat is a szép asszonyokban, amint 
kedve tartja!

Jaj, igen ám !
Azért oly álmatlan, mert a kis Chantiky 

rég ott hagyta Drezdát, ő már nem hallhatja, 
nem láthatja többé, messze oda Páris.

„Nem lehetne segíteni ezen a bajon? 
Sokszor eltűnődik magában Szász Móricz. „Hát 
a kormány mire való?“

... Két hét múlva, kijött a franczia 
kormánytól a magas rendelet; fél árkus per- 
gameuba került csak; ráirva is nem volt több 
ennyinél:

„lavartné, szül. Chantilly, ezennel tolon- 
czoltassék Drezdába s a fejedelmi udvar szilié 
elé hurczoltassék.“

Oda hurczolták. Nem hóhér várt ott rá, 
nem akasztották fel, nem vertek vasat kis ke­
zecskéjére, hanem bársony zsölvébe ültették, 
selyemzsámoIyt tettek parányi lábai alá s oda 

’ I su8 £ a lilébe hogy: „jön a herczeg rögtön !“
Dz E a herczeg jött rögtön, izmos karja nem

"jut a korbácshoz, nem is káromkodott, ha­
nem felkapta a szép asszonyt zsölye 
székéről; nincs annyi csillag az égen, ahány­
szor összecsókolta; s be szaladt vele a háló­
terembe ...
vxJT"De,",rím' “ekem van hites férjem! 
í\ézd, hogy fuldoklóm, megreped szivem a'km- 
ól, a gyalázattól! Vedd le rólam szentségtörő 

kezedet, hiszen én Favartné vagyok, a Fili- 
cmté templomban esketett össze bennünket 
Merieux abbé! Nyomorult vagy, hogy bosszú­
dat így töltőd ki rajtam! Férjem . . . !“

kieszkö-
nem mégysz ki soha többé tő-

uyolcz perez múlva !
— Köszönöm. Rendőr elmehet! Mr Odd 

taten önnel ! Csókolom az én Favartomat 
Majd megmondom neki.

* *

Bele telt vagy félév, inig a földszint
jegy. Mr. Odd I £3áagy,° LsvZa,La^átk0Z?Uu1I !ievetséges szo- 

i asáxal’ h°gy miud,g a fejők lágyát tapogat-

türelmet ! Oh 
• • • két perez

lem Szeress, ne mondjam kétszer! Éh de 
\ mif’ 8zá'noIÍ a franczia kormánynyal! Még sem

szeretsz ?

Ä » DEBRECZEN« TÁRCZÁJA. i A, k>s fészket enyhe melegség árasztja ! |

a------ " - -........ el. Minden csendet boldogságot lehetet ' * ^
.

Helyi hírek.
Lesz még egy bálunk. A függetlenségi 

most rendezte sajtó alá báli meghívóját 
Sietünk ezt közölni ügy véljük, hogy maga a 
meghívó elég ajánlat. A meghívó igy hangzik

kör

első bánat.
— R a j z. —

Irta ;
Jonák Arthurné szül 

ta'anui ászén <„„űo •••sóhajtja nyug-
jKve'kSzikmkUs7U,iräKOkk,li 1,0

Borostyán! Irén.

éjbe kitekiu-

meg a fák ^ űzni írás a L >‘xt sirri’ ko8)’ rázza 
u Zn!lrás ágait és mint beszél ki- 

rejtelmes dolgokról. Jaj,

ran a házban, csak engem

serieties hangokon 
hogy felek !. . .

Milyen csend va 
kerül az álom !
!omraMsok-alV" “lába térnék nyuga 
aludni tudnék. Várni tgok- V8gy0k’ miiltsem
Kálm5,áLg;a^zatér Mt adt*

ime hét. . . nyolcz Lt érC a városbö> 8 
elmúlt és mégy sines'hire hCZ---tÍZ óra 18 
radt ki először éjjelre i ' ' M*
gyünk, de még sóhsem !l,fVes házasok va- 
dett az

íeti r,mmm°n0l0gizál további közben
rossz, önző magácskí^ e^pmását ~ C8U- 

a legjobb féri é< eg>szer marad kibosszankodikJ| ™ár türelmetlenkedik,
" ' o eV!eü!,iáría ! • • • Várni 

Fs elkezdte kibontani

után . 
megfenyeget

szankodik
fogok c endeseu

... A tűz szikrái mint valami pajkos enómok 
játszadoznak a lángok közt, melyek lángnyelve
merő!“6Viyald0SSa a tö'gyfahasábokat.^ A»nes 
merően nézi a veszedelmes játékot, mis s°zeJ-
Jeme a múltban kalandoz. Rövid éltének báios 
Képei tűnnek fel lelki szemei előtt Három
máikét évŐtótánhgMSerdÜl0 leáoyka és most 
t n Óta ,bold°g. r,agyon boldog asszony

zauatát. Oh mint várta az első bált ! Hogy 
félt, hogy remegett, mikor belépett abba^

! ^agy fénye8en világított terembe, melyben min 
flggrave ,S’ “ "!,7l,6j rfc«»l-imb6r, ,„lt
mE , V»k7ÄzdÄU“h ,r,e'

ot.látott . . . , Nem tudott 
adui ez érzelemről.
át hnsvelte’ n0gy egész léll>"e változáson megy

G ,«gí, s'rde,g ,art,M- Mis «.aö

menyorszá- 
magának számot

ilyen

a aö.gt szempár, be a százéves Ä “X'iTttS Ti ! Séf «'„Ä""6 , oh ^
Oh ! mmt marczaugolja keblét a ßida* agj.e°,Ä

an, előtte térden állva Kálmán, ki lán­
goló szavakkal kérte, legyen örömtelen életé- 

!lek boldogító őrangyala, édes kis felesége 
üeii“ [lrU^Va’ reszkefég hangon tusogá az

Aztán azok az együttlétek, azok a baran 
goiások a hegyekben,: kirándulások a sötét 
erdők rejtelmes mélyébe. Minden óra újabb 
gyönyört hozott . . . Soha még egy bárány- 
felhö sem tűnt fel boldogságának egén. Mond- 
liatlan boldog, elégedett volt. Nem cserélne a 
lold egy kirájnőjéve! sem! Hisz egy sem biz 
oly kincsesei, mint ő.

• • . . Gondolatai szálltak, szövődtek, fo­
nódtak tovább a végtelenbe. A boldog képe­
ket sötétek váltják fel. Derű ufán ború fog 
jönni.

Milyen sejtelmek gyötrenek, milyen 
lázas forrongásban van szivem, minő iszonvu 
Képeket fest felizgatott képzeletem, —- kiált 
felugorva.
I x -i -.Tizenkettőt üt és Kálmán még mindig 
késik Zokogva borult a pamlagra és sürü 
könyek árja bontá el arczát.

Először sirt, mióta asszony. Az izgatott­
ság, nyugtalanság sajtolta ki e könnyeket. S szive 
kimlw-, d0b0g0ttl ,mig V(<gre a * fáradtságtól 
doTt 1Ve ~ 82 áIom eröt vett rajta. Álmo-

VP7Pt£lmaÍ neií ifjúságának tündérvilágába 
vezeték vissza, hanem egy iszonyú rengetegbe
vérzyóek bbgy! tlsztásáu ,ott fekszik elterülve,’ 
'™,stbbd a szív közepén az ő legdrá- 
gább kincse : ura, parancsolója.
M « m^yetleD’ .néren^zó dühfael olták ki éle 
ia modern gyilkosok, párbajvivók, nem tö-

A debreczeni „Függetlenségi kör“ által 1884. 
február 23-án, a „Korona“ vendéglő tánezter- 
mében tartandó zártkörű tánczvigalomra a t. 
közönséget tisztelettel s barátságosan meghívja 
a választmány. Belépti jegy személyenként l 
forint Kezdete 8 órakor. Belépti jegyek a mag- 
hivó előmutatása mellett válthatók: Otrokccsi 
Végh János ur füszerkereskedésében, Mayer 
Ferencz urnái, a kör helyiségében és este a 
pénztárnál. Felülfizetések hirlapilag nyugtáz­
tatnak. A tánczvigalomnál Boka Samu zene­
kara fog működni. Jóizll ételekről 
és italokról gondoskodva lesz.

* Tanügyi kiállítás. Jeleztük hogy a ref. 
iskolaszék it. püspök ur felhívására örömmel 
ragadta meg az alkalmat, hogy az 1885 ben 
tartandó kiállításon a tanügyi csoportban részt 
vegyen. Már eddig megtette" a kellő lépéseket 
és miután a tegnapi egyleti közgyűlés 250 
frtot a költségek részbeni fedezésére megsza­
vazott, bizton hiszik, hogy a kiállításra jelent­
kezett 20 népiskola és a nőuövelde Debreezen- 
hez méltó collektiv tanügyi anyag csoportot 
acland. mely megfelel a várakozásnak s ref 
egyházunk régi jó hírnevének. Óhajtandó vol­
na, ha a nemes város is védő szárnyai alá 
venné e buzgó törekvést s a sikerhez segé­
lyével hozzájárulna.

* Pázmándy Dénes orsz. gyűlési képvi­
selő ur, színtársulatunknak köszönetét felezte 
ki azon megtisztelő figyelemért, hogv az or 
szággyúlésen a színészet érdekében tartott be 
szádéért üdvözölték őt, s egyúttal biztositá
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Teleky Sándor, a városunkban is elő­
nyösen ismert főur s szellemes tárczairótól a 
következő nyilatkozatot hozza „Budapesti Hir- 
lap . „Tökbektől neheztelő és szemrehányó 
leveleket kaptam meg nem jelenésemért a fő­
rendiházban, hol még az i n d i g e n á k is 
szavaztak. Én azt hiszem és vallom, hogy 
vagyon nem adhat jogot, azért nem va­
gyok v i r i 1 i s. Szerintem születés sem 
adhat jogot, azért nem megyek a felsőházba.
De hiszek és vallók még egyet, azt hogy 
szervezett zsidó állam a magyar 
állam legnagyobb veszedelme. Teleki Sán­
dor.“ Városunk közönsége igen érdeklődik 
Teleky Sándor iránt s annyival inkább siet­
tünk e nyilatkozatának közlésével, mert a de- 
íék iró helybeli közlönye ezt a czikkét nem 
igen veszi át a „Budapesti Hírlap “-bői !

* A járványügyi bizottság a tegnap tar­
tott ülésében kimondotta, hogy a járvány, mint 
ilyen megszűntnek tekinthető, s ennélfogva 
t -bb gyűlést nem fog tartani. A tiszti főorvos 
a következő hivatalos jelentést terjesztette be: 
Jelentés a vőrheny és difteritisz (roncsoló­
toroklob) terjedéséről. Mindkét járvány a hét 
utólső hetén terjedésében alászállott, úgy hogy 
január 12-ig betegülés jelentetett v őr­
be n y b e n 2 fiú és 2 nő, összesen 4 gyermek, 
difter ítészben 2 fin 5 nő, 7 ; január 
19-ig vörhenyben 3 fiú 2 nő 5 ; difteritészben 
Ifin Elhaltak ugyanezen idő alatt vör­
henyben 5 fiú és 1 leány; difteritészben 1 
leány; két hét alatt összesen 7 gyermek. — 
Debreczen 1884. január 21. Dr. Tegze Imre 
tisztifőorvos.

* Tánczvigalom. A helybeli iparos ifjú­
ság által jövő hó 2 dikán a „Bika“ díszter­
mében tartandó tánczvigalom, mint az előké­
születekből megítélni lehet, egyike lesz ez 
idén legfényesebb vigalmainak. A rendezőség, 
mely minden más alkalommal a közönség ér­
dekében mindent megtett, úgy ezentúl is a 
legnagyoob mérvű intézkedéseket teszi, hogy

lom, mily mondhatlanul szenved álmában. Hal­
va látni azt, kit a földön legjobban szeretőnk, 
hidegnek azt az ajkat, melynek mézét szív­
tuk, zárva azt a szemet, melyből a menny 
minden üdve sugárzott felénk, nem hallani 
dobogni azt a szivet, melynek minden dobba­
nása a miénk volt, oh! Iehet-e ennél iszonjubb 
kin a földön ! . . .

Nehéz sóhajok szállnak fel az alvó mellé- 
ből, úgy vergődik, mint egy szárnyaszegett 
galamb, azon a puha pamlagon, mig íeldult 
arcza azt bizonyítja, hogy —- sötét álmok 
gyötrik.

Hah!.. kocsizörgés robaja hallszik a tá­
volból. Felriad.

^ em tudja álom vagy valóság környezi-e. 
Rohan le a lépcsőn.

Egy pislogó mécs jelzi a kocsit. Halk 
suttogással emelnek le valamit róla.

„Pszt. . . Csendesen mozogjatok, nehogy 
a nagyságos asszony valamit meghalljon. . . 
iszt! inti halkan a kocsis a többit.

. Jézus Mária! Kálmánt hozzák vérbe 
fagyva !“ kiáltja kétségbeesett hangon Ágnes s 
ajultan esik össze.

Elsötétült előtte minden .... legyen is 
sötét erőkre, ha ő veszve!

Gyöngéd karok veszik fel a drága ter­
het, ébreszgetik, ápolgatják, édes hangok szól­
nak hozzá: „Ágnesem angyalom, ébredj.“

> égre felnyitá szemeit.
, , Körülnéz s ott látja magát dagadó csip- 

sk,él igyt"ak hail.ámai közt, az ő leirhatlan 
ja el kacséit60’ ™'g Kólmán csökokkal áraszt-

— Hol vagyok? — Álmodom?
Gü szabadítsatok meg e kételyből. Te 

lelkem üdve, megsiratott

a megjelenő közi 
ban kielégítve 1 
közönség figyelni1 
nek ígérkező tái:

* Az ipart 
tárgyában tegna 
Imre kir. tani 
alatt értekezlet 
tatott, hogy e bl
a városi hatósági 
lóség. Az értekei 
lesznek terjesztvl

* A városi
zottságba 3 tag
széről, kiknek ni
ténend meg.

* Szerke
„Népisk. Közlőn
„L. S. urnái
jelent köziemén
haladásának órai
sik a „K u n s á
igari postameste:
„Jó lesz n e i
— j a k h e c z !

* Lelki bűz
S u r á n y i Gyi
tét imádságot ír 
kiadásában meg
imakönyvet szel
urnák, az ihlet
ajánlotta.

* Kinevezed
adóhivatali gyaktí 
tálhoz IV. oszt! 
pécsi pénzügyi

* A függetll 
napi referádánktu 
a mulatságot a 1 
tűkkel megtisztel 
főjegyző, Fut 
Gyula ref. leikés 
Gyula alkapitányl 
hogy nem a tiszj 
bevétel haladja i 
fizetők névsorát 
közelebb hozzukj

* Népesedé 
jedő hétről, a kj 
közöljük. S z ü 
ref. egyházi 
13 leány; 2 fiú 
összesen 
mek. — A r ó ml 
3 leány törvényei 
szesen 7 gyermej 
törvényes fiú: 
szülöttek 
szemben elhalt i| 
16 nő, összesen
h ü I é s 3 Az ea 
gyermek — VörJ

* Kitiltás, 
gének aj táj v eg| 
lent meg. begy- 
udvari zsi :.i keid 
zata alapján sem 
nem szabad s hal 
sen“ ki kel 
Bgy a kiutasított] 
vitetett. Mi lehet, 
ti!tatott most még 
tunk, de bizonyár| 
nasz ellen f*.

E napokbanl 
mer A. Herrman 
föárjegyzéke, mell 
zelék- és virág ma 
kát cserjéket stb] 
tál máz, mint iga 
belföldön pedig tfl 
sonló nem jeleni!

mennyországa, va| 
csalfa játékokat 

— Én vagy! 
szerelmem, úrákí 
közt ébredésed, :1 
nyu ájulást . . . f 

— Óh áldod 
hogy álomnál neu] 
falak vérbe — fa 
tán halottam ka 
de az udvaron m| 
fogással emeltek 

■ aztán hallói! 
csendesen, ueh"g[ 
halljon.

. . . Iríózatd 
A vér megfagy 1 
minden, elszédülöl 

— Egy kicsf 
álmod következése 
suttogó beszéd, I 
tömeg.

Szegény, kis 
géden a féri, mig 
lesége arczát, hon 
tani neked okoz| 
tem el.

Megakartala| 
béreimnek, hogy 
sen, nehogy feléül 
Ők — a teher le| 
a másik ajtón a 
csináljak annak a| 
laminek, a ni mai 
zott és a mi nemi 
ki ? . . . nos neif 
újdonatúj Bösendc
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a megjelenő közönség kényelme, minden irány­
ban kielégítve legyen; felhívjuk tehát a nagy 
közönség figyelmét ezen egyelőre is sikerült­
nek ígérkező táuczmulatságra.

* Az ipartanodái bizottság megalakítása 
tárgyában tegnap délután 5 órakor Simonífy 
Imre kir. tanácsos, polgármester elnöklete 
alatt értekezlet volt tartva, melyen elhatároz­
tatott hogy e bizottság 12 tagból áll s őket 
a városi hatóság fogja kinevezni mint felügye­
lőség. Az értekezlet határozatai, a tanács elé 
lesznek terjesztve, megerősítés végett.

* A városi nvugdij-intézet felügyelő bi­
zottságba 3 tag választandó a tisztviselők ré­
széről, kiknek megválasztása e hó 24-én tör­
ténetid meg.

* Szerkesztői-postaminták. Egyik a 
„Népisk. Közlöny “-ben van s igy hangzik: 
„L. S. urna k, Debreczen. Fogadja meg­
jelent közleményeinek közzételét ügyből élő- 
haladásának óramutatója gyanánt.“ — A má­
sik a „Kunsági N é p 1 a p°-é, szól a t.- 
igari postamesternek szóról-szóra igy hangzik : 
„Jó lesz nem levelező lapozni 
— jakhecz!“

* Lelki buzgóság hangjai. Ily czim alatt 
Burányi Gyula, peéri ref. lelkész egy kö­
tet imádságot irt, mely ifj. C s á t h y Károly 
kiadásában megjelent. A 268 lapra terjedő 
imakőnyvet szerző főtiszt. Révész Bálint 
uruak, az ihletett lelkű imádság költőnek 
ajánlotta.

* Kinevezés. Szalma Gábor helybeli 
adóhivatali gyakornokot a kaposvári adóhiva­
talhoz IV. osztályú adótisztté nevezte ki á 
pécsi pénzügyi igazgatóság.

* A függetlenségi párt báljáról szóló teg­
napi referádánkhoz pótlólag megemlítjük, hogy 
a mulatságot a közlött jeleseken kívül jelenlé­
tükkel megtisztelték Somogyi Pál egyházi 
főjegyző, Futó Mihály tanár, Ladányi 
Gyula ref. lelkész, Beér Kálmán, és V é g h 
Gyula alkapitány urak. Továbbá megemlítjük, 
hogy nem a tiszta jövedelem, hanem az összes 
bevétel haladja meg az 500 irtot. — A felül- 
fizetők névsorát a részletes számadással együtt 
közelebb hozzuk.

* Népesedés. A január hó 14—20-ig ter­
jedő hétről, a következő népesedési adatokat 
közöljük. Született a város területén a 
ref. egyház hivei közt: 14 fiú és 
13 leány; 2 fiú és 2 leány törvénytelen, 
összesen született 27 gyer­
mek. — A rém kath. vallásunknál: 1 fiú 
3 leány törvényesen, 1 fiú törvénytelenül, ösz- 
szesen 7 gyermek; az evaii g. egyháznál 1 
törvényes fiú; az izraelitáknál 2 fiú. — A 
szülöttek összes száma 36; ezzel 
szemben elhalt ugvan ezen idő alatt 23 fiú és 
16 nő, összesen 39 egyén; tehát a kévés- 
b ü 1 é s 3 Az elhaltak közül 18 öt éven alóli 
gyermek — Yörhenyben elhunyt 5 gyermek.

* Kitiltás. A csizmadiaszin áruló helyisé 
gének ajtaján egy figyelmeztetés je­
lent meg. hogy Hadar Lajos nevezetű nád­
udvari zsidó kereskedőnek a társulat határo 
zata alapján sem áru-helyiségében megjelenni 
nem szabad s ha azt tenné, „illedelme­
sen“ ki kell őt utasítani. — Ez 
ügy a kiutasított részéről az iparhatósághoz 
vitetett. Mi lehet az oka, hogy Hadar ki 
tillatott most még nem tudjuk; annyit hallot­
tunk, de bizonyára az árak miatt lehet pa­
nasz ellene.

fenti czéget minden gazdának és kertkedvelőnek, j 
és eleve megvagyunk győződve, miszerint meg- * * 
rendelés esetén teljesen ki lesz elégítve.

Az árjegyaék kívánatra ingyen és bér- j 
mentve a nevezett czég által mindenkinek: 
megküldetik.

E napokban jelent meg Budapesten From­
mer A. Herrmann magkereskedésének 1884-ki 
főárjegyzéke, mely mindennemű gazdasági fő­
zelék- és virágmagvakat, gyümölcsfákat, rózsá­
kat cserjéket stb oly gazdag választékban tar­
talmaz, mint igen kevés külföldi árjegyzék, 
belföldön pedig tökéletességre nézve ehhez ha­
sonló nem jelenik meg; melegen ajánlhatjuk

mennyországa, vagy csak íeldult képzetem űz 
csalfa játékokat velem . . .

— Én vagyok, drága angyalom, édes szép 
szerelmem. Órák óta várom ezer kin és keserv 
közt ébredésed, nem tudva, mi okozta ez iszo­
nyú ájulást . . .

— Óh áldott legyen az ég Ura!'! Csak 
hogy álomnál nem volt egyébb az egész. Lát­
talak vérbe — fagyva holtan, hidegen. . . Az­
tán halottam kocsizörgés?, futottam elődbe, 
de az udvaron minden oly csendes s halk sut­
togással emeltek le valami nagyot a kocsiról 

• aztán hallom mint mondják: „Legyetek 
csendesen, nehogy az asszony valamit meg­
halljon.

• • ■ Irtózatos sejtelem támad lelkemben. 
A vér megfagy ereimben, elsötétül előttem 
minden, elszédülök . . Ennyit tudok . . .

— Egy kicsit tisztul a láthatár. Iszonyú 
álmod következéseként tűnhetett fel előtted a 
suttogó beszéd, a sötétben ki nem vehető 
tömeg.

Szegény, kis Ágnesem! . . . szólt gyön­
géden a férj, mig össze-vissza csókolá kis fe 
lesége arczát, homlokát, ajkát — örömet akar­
tam neked okozni s ime az ellenkezőt ér­
tem el.

Hegakartalak lepni ... Én mondám em­
bereimnek, hogy lépjenek, beszéljenek csende 
sen, nehogy felébredjen az éu drága angyalom. 
Ók — a teher leemelésével bajlódtak és pedig 
a másik ajtón a szalonba lépjem, hogy helyet 
csináljak annak a rettentő hordágy alakú va­
laminek, ami magának anuyi szenvedést oko­
zott és a mi nem volt egyéb . . . nos találja 
ki ? . . . nos nem volt egyéb mint egy . 
újdonatúj Bösendorfer-féle szárnyzongora! .

Jókayné fogadtatása.
Debreczen, január hó 22.

A nemzet legnagyobb színművésznője.
J ó k a i n é Láb or fal vy Róza urhölgy e percz- 
ben már falaink között időzik s városszerte 
meglátszik az az ünnepélyes hangulat, a mely 
mindenkor kiváló egyének jelenlétét s ünne- 
peltetését jelenti.

A ma d u. fél 4 körül érkezett vonat 
hozta őt városunkba. Már délben kezdődött a 
város feldíszítése; lobogók s díszes szőnyegek 
borították a várad-uteza s a főpiacz házainak 
tetemes részét s két-három óra között már 
nagy néptömeg lepte el az iudóház előtti tér­
séget s az iudóház helyiségeit is. A pálya­
téren is meglátszott Boránd színházi díszítő 
ügyes keze, mert feldíszítése valóban kellemes 
benyomást gyakorolt a nézőre- Az iudóház I. 
osztályú termében várakoztak városunk nota- 
bilitásai; a hölgy közönség képviselői magán 
fogataikban tartózkodtak. Ott láttuk városunk 
tisztikarát, élén S i m o n f f y Imre kir. tan- 
és polgármesterrel.

Teljes számmal jelent meg az elfogadó 
küldöttség; Fráter Imre elnök, mint a 
szinügyi egy elnöke vezette, vele Laky 
Lajos, dr. M e d v e Kálmán, K i s Sándor, 
B a r c s a y István, dr. Varga Géza, dr. 
RotschuekV. Emil, Komlóssy Dezső, 
S z i k s z a y József, Komlóssy Arthur, 
Vértesi Arnold, F e r e n c z i Lajos. Ér­
dekes csoportot képezett csaknem teljes szám­
mal megjelent színtársulatunk, élén Kre- 
c s á u y i Ignácz színigazgatóval. — Nagyon 
megérzeU ref. főiskolánk azon intézkedése, 
hogy az oktatást egy órára be nem szün­
tetvén, az ifjúság legnagyobb része elvonatott 
a leikesitő, hazafias és culturális ünnepélytől.

A vonat fél 4 óra körül robogott a pá­
lyaudvarba. A nagy művésznő kedves fogadott, 
lánya, Jókai Róza k. a. kíséretében lépett ki 
egy szalon kocsiból s Komlóssy A. karján vonult a 
váróterembe. Itt a felharsant éljenek után 
Fráter Imre ur, mint az elfogadó bizottság 
elnöke díszes csokrot nyújtott át s igy szólt: 

Mélyen tisztelt Nagyságos asszony!
E nagy és nemes magyar ős város, — 

Debreczen város közönsége nevében jöttünk 
szives üdvözletét mondani Nagyságodnak, sze­
rencsés megérkezése alkalmából, egyszersmind 
a legöszintébb köszönetünket fejezzük ki azon 
nagybecsű figyelemért, melyszerint azon óhaj­
tásunknak és kérelmünknek, hogy színművé­
szeti pályája ötven éves jubileumát városunk­
ban is megtartani szíveskednék, a legszívesebb 
készséggel engedni és eleget tenni méltóz- 
tatott.

Ünnepet fog tehát ülni ez alkalommal 
Debreczen város közönsége, nagy és fényes 
örömünnepet, melyben Nagyságod ünnepi meg­
tiszteltetésével együtt, a hazai művészet iránti 
tiszteletének és hódolatának is kíván a legé­
lénkebb s legőszintébb kifejezést adni

S valóban alig van város széles Magyar- 
országban, a melynek több joga volna ehhez, 
mint épen Debreczen városának; e város az, 
a mely bölcsője, ápolója, tehát édes anyja volt 
a múltban a magyar színművészeinek, e város 
az, mely nagy áldozatokkal felépítette Thália 
ama fényes templomát, melynek felszentelését 
Nagyságod volt szives eszközölni, e város az, 
mely — valamit a múltban teljesítette — úgy 
a jelenben is folyton édes anyai gonddal tel­
jesíti mindazon hazafiul kötelességeket, a me­
lyek közművelődésünk ezen fenséges intéze­
tének fen tartásával és ápolásával az idők fo­
lyamán reá háramolnak. (Hosszas éljenzés.)

Midőn tehát Nagyságod szives meghívá­
sunkat elfogadta, az édesanya óhajtásának tett 
eleget, a mely édesanya részt kíván venni 
nagyra nőtt gyermeke ünnepeltetésében, ölelő 
karjai közé kívánja őt még egyszer szorítani, 
yőnvörködni kíván még egyszer fenséges mű­

vészetében, — s aztán ha a sors hatalma úgy 
akarja, ám jöjjön a megválás kínos perczel el, 
a midőn egyről mindenesetre biztosíthatom 
Nagyságodat, — és ez az, hogy bárhova ki­
sérje a nemzet hálája és csodálata Nagyságo­
dat, — az édesanya szerelme és a szivébe 
zárt édes emlékezet, Nagysád iránt örök és 
változhatatlan marad.

Engedje meg végre Nagyságod, hogy 
mély hódolattal leborulva, kérjem a Gondvise­
lést, hogy Nagyságodat, a magyar színművé­
szet királynéját, kedves férjével, a magyar 
irodalom koszorús fejedelmével, Jókai Mórral 
együtt, a magyar nemzet büszkeségére sokáig 
éltesse!!

Erre, a felharsanó éljenek szüntével, Jó­
kayné — a meghatottság látható jeleivel kő 
vetkező’.eg válaszolt: „Hála telt szívvel foga­
dom e kitüntető fogadtatást, melyei önök és 
Debreczen, a hazai színmüvéé zetet tüntetik ki 
személyemmel együtt. Szivem régi óhajának 
tettem eleget, midőn e városba jöttem s éle­
tem legkedvesebb napjául tekintem a mai na­
pot! Fogadják köszönetemet!“

Erre ismét felhangzott az éljenek vihara ; 
s a nagy művésznő elhagyván a termet, Frá­
ter Imre ur karján s a nagy közönség lelkes 
éljenei közt vonult a városnak e czélra kiren­
delt ötös fogatához.

Erre megindult a menet. Impozánsabb 
látványt képzelni sem lehet, mint a minővel 
szinmüvészetünk e fejedelemnőjét fogadta Deb­
reczen sz. kir. városa. Elől vonulta jogász ifjúság 
bandériuma ; valóban szép látványt képeztek a 
lovaikat délezegen megült magyar ifjak. Ve­
zette a bandériumot Fráter Géza (II. é. 
jogh.) magyarban, Kondor László (IV. 
é. jh.) Székely Lajos (IV. é. j.) Körös- 
kény! Lajos (IV. é. j.) Medgyaszay 
Miklós (III é. j.), Kiss József (III. é. j.), 
Doma hi dy Elemér (I. é. j.), Domalii 
d y Viktor (I. é. j.), Csaba Zoltán (I. é. j.), 
kik fekete magyar ruhát viseltek. A menetet 
számtalan kocsi követte, ezek között ma­
gán-fogatok is. — A fellobogózott utczá- 
kon végig kísérték a menetet városunk minden 
jó és szép iránt oly fogékony közönségének 
éljenei, mig végre a menet megáliott C s a- 
n a k József ur háza előtt, hol az ünnepelt 
művésznőt házigazda s kedves családjafogadta s ki 
sérte lakosztályába. Ezután a tömeg szétoszlott.

Megemlítjük, hogy Jókai Mór csütört. 
érkezik városunkba, résztvesz a pénteki diszla- 
komán s valószínűleg ő fog felelni a fáklyászene 
szónokának. Mind a csütörtöki díszelőadás, mind 
pedig a bankett iránt óriási az érdeklődés. A 
művésznőnek átnyújtandó koszorúk (melyeken 
helybeli izraelita aranymivesek remekeltek) 
láthatók a kirakatokban : a Krecsányié pl. 
Löfkovicsnál, a város aranykoszoruja Blaunál. 
A színházi jegyek iránt valóságos ostrom mu­
tatkozik s a bankett is igen népesnek és dí­
szesnek ígérkezik, ügy értesülünk, hogy Jókai 
Mór, mielőtt nejének diadal-utjábau való rész­
vételét elhatározta, Miskolczon s másutt is 
úgy nyilatkozott, hogy ez alkalommal elmon­
dandó beszédeiben kerül minden politikai czól- 
zatot s ezt szívesen veendi másoktól is, egy 
részt azért, hogy ezen épen a választások előtt 
való útját elkerülje a gyanúnak bármi csekély 
árnya is, másrészt azért, mert ilyesminek 
visszahatása megfelelő ezélzatu válaszban ok­
vetlen bekövetkeznék. Részünkről magunkévá 
tesszük a nagy iró felfogását, kijelentvén, hogy 
városunkban mindenki át vau hatva az ünne­
pélyességek pusztán művészeti s közművelődési 
jelentőségétől; épen azért hangzik e pillanatban, 
párt és nézet külömbség nélkül e városban 
mindenki ajakán : Éljen a Jókai pár!

Hazánk s a külföld
— Egy magyar főur Gróf Festetich Ta- 

sziló, a keszthelyi dúsgazdag főur, uradalmai­
ból minden zsidóbérlőt elmozdított és szoro­
san megtiltotta bármit is zsidótól venni vagy 
annak eladni. Ott nincs zsidó korcsmáros, nincs 
zsidó boltos és a nép kezdi észrevenni annak 
áldását, a gróf úgy látszik emlékezetben tartja 
Széchenyinek szavát, mit Eötvösnek mondott 
1848-ban : „Ha a zsidókat emanczipáljátok, 
gondoskodjatok azokról is, a kik majd minket 
emanczipálnak tőlük !“

— Lemosta róla a keresztvizet. Furcsa 
házasságot kötött a minapában a péczeli rabbi. 
Roth Zsigmond budapesti lakos, izraelita val- 
lásu fiatal ember heves szerelemre g'uladt 
egy péczeli keresztény leányzó iránt. A sze­
relem viszonzásra talált s a boldog ifjú csak 
egy vágyat ismert, hogy isten és a világ előtt 
magáénak mondhassa azt, a kit oly igazán 
szeretett. Boldogságuk útjában azonban egy 
nagy akadály állott. A szerelmes ifjú kijelen­
tette, hogy csak úgy veheti a leányt nőül, ha 
az zsidóhitre tér. A leány éhbe is beleegye­
zett s elmentek tanácsot kérni a péczeli rab­
bihoz. A rabbi a dolgot igen könnyűnek ta­
lálta s megígérte, hogy összekelésüket lehető­
vé fogja tenni, ha a lány 4 hétig hozzá jár 
vallásoktatásra. Ez is megtörtént. A mint az­
tán a négy hét eltelt, a rabbi, a vőlegény s 
több ismerős és rokon kíséretében behozta a 
leányt a ráczfürdő rituális fürdőjébe s itt le 
mosta róla ünnepélyesen a keresztvizet. Erre 
aztán visszatértek Péczelre, s ott fényes lako­
dalmat csaptak, az esküvő valami 80 személy 
jelenlétében ment végbe. Egy ideig boldogan 
éltek s e közben a kis menyecske anyává lett. 
A férj azonban azon ürügy alatt, hogy nejének 
Kispesten udvar ója van, ezt elhagyta s a há­
zasság felbontása iránt a törvényes lépéseket 
megtette. Ügyvéde, kit az ügy vitelével meg- 
bizott, irt a péczeli rabbinak, hogy küldje le 
a házasságlevelet. A rabbi azonban — úgy­
mond — ő csak áldást adott rájuk. Ekkor a 
fiatal ember a rabbi ellen fordult s Tompa 
Autal fővárosi ügyvéd által feljelentést tett a 
gödöllői kir. járásbíróságnál a rabbi ellen a 
btk. 257. § a alapján, vádolva őt a házasság 
megkötése körül tanúsított gondatlansággal. A 
tárgyalás legközelebb meglesz.

— Családkönyv. Érdekes módon vezet 
1830. óta Szőllősi Antal makói ref. lelkész a 
makói egyház családjainak mozgalmait. Min­
den, 1830 ik év óta az egyház kebelében vagy 
más egyházban házasságra lépett egyháztag 
részére külön család-ivet nyitott, melybe a 
házasságra lépés idejétől mai napig a család 
életében fölmerült minden esemény, a gyerme­

kek születése időrend szerint, házasságra lé­
pése, a családtagok halála bejegyezve van. És 
nemcsak a törvényesen kötött házasságok, ha­
nem a törvénytelen család-alakulások is idő­
rend szerint mind külön ivén vannak íőlvéve 
s a rovatok kívánalma szerint betöltve.

— A „Columbus“ hajótörése a Bostonból 
érkező legújabb táviratok szerint oly rémitő 
szerencsétlenség, minő a Cimbria katasz­
trófa őta nem történt Száztizén ki­
len ez ember veszett oda. A meg­
mentettek szerint a szerencsétlenséget a kor­
mányos okozta, ki a kormánykereket 20 perezre 
elhagyta, mialatt a hajó irányától eltérvén, 
sziklák közé került. A kormányos a hajót végül 
a parthoz igyekezett ugvan hajtani, az azonban 
tiz perez alatt elmerült.

— A hírlapiról egyesület igazgatóságá­
nak ülésén Neményi Ambrus tett jelentést a 
Halmi-árvák javára' az egyesület által indított 
gyűjtés eredményéről. E szerint eddig 5415 
frt 28 kr gyűlt be e czélra, mely összeg idáig 
a központi "takarékpénztárban volt elhelyezve. 
Az igazgatóságnak ma hozott határozata alap­
ján a pénzt a fővárosi árvaszék kezelésébe 
adták át. Egyidejűleg felhívja az igazgatóság 
mindazokat : egyesületeket, hírlapokat, magá­
nosokat, kiknél' még a Halmi árvák javára 
gyűjtött pénz van, hogy azt mielőbb a hirlap- 
irói-egyesület igazgatóságához megküldeni szí­
veskedjenek.

......... Muzsálí-
— Nádayná Becsben, a mi körülbelül 

előrelátható volt, megtörtént. Nádayné-Wilmár 
Katalin asszonyt a nemzeti színház által elsza­
lasztott kedves és bájos kitűnő mivésznőt a 
bécsi udvari opera igazgatósága, tekintve az 
ott kivívott kiváló sikereit, két évre szer­
ződtette. — Nádayné asszony már alá is 
irta a szerződést s közelebb mint az udvari 
opera szerződött tagja lép fel.

— A „szőke asszony“ dalaiból. Vay 
Sándor gróf, lapuuk szellemes munkatársa, ki­
nek nevét lapunk olvasói már jól ismerik, kö­
zelebb önálló kötetben adja ki költeményeit, e 
czim alatt A „szőke asszony dalaiból“ A kö­
tetet, mely mintegy ötven kisebb költeményt 
fog tartalmazni, és a lehető csínnal lesz kiál­
lóivá, melegen ajánljuk olvasóink szives figyel­
mébe.

— Uj zenemű. Meuner és Schieunmg 
zenemükereskedésében Szegeden megjelent: 
„Polonaise brillante“ Moor Manótól hegedűre 
és-"zongorára. Ára 2 frt. Ügyes hangverseny 
darab s oly kezdő müve, de buzdításra méltó, 
szép tehetségre és kellő zenei készültségre 
vall.

Törvényszék.
— A negyedmilliós postalopás ügyében 

a rendőrség megtalálta a biztos fonalat, mely 
a tetteseknek nyomára fog vezetni; három 
egyént — köztük egy nőt is — letartóztat­
tak, kik ellen igen erős gyanuokok merültek 
volna fel, de bővebb részleteket a rendőrség 
a vizsgálat érdekében egyelőre nem hozhat 
nyilvánosságra. Paupera fogalmazó kora reg­
gel a vidékre utazott, mivel a lopás szálai 
ide is kiterjednek. A főkapitányságnak biztos 
tudomása vau már arról is, hogy Somoskeőy 
Géza a múlt év végén, karácsony és újév kö­
zött, a fővárosban volt s a rendőrség erősen 
hiszi, hogy az ő keze belejátszott a lopásba, 
illetve ő volt a lopás tervezője ős intézője. _

— Schenk és gyilkos társai, — mint 
Bécsből távirják — valamint az Eisert banká­
ron elkövetett rablógyilkossággal gyanúsított 
Pongrácz és Dürschuer ma átadattak a fenyi- 
tőtörvéuyszéknek.

— Színház. Szerda, jan. 23-áu: „Nézd 
meg az anyát“, vigj. 3 felv.

— Naptár, Szerda, jan. 23. Nap kel 7 
ó. 40 p. nyugszik 4 óra 44 p.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadó KUTASI IMRE.

1/1884. vb. sz.

Árverési hirdetés.
Alólirott kiküldött joggyakornok s 

helyettes végrehajtó ezennel közhírré 
teszi, miként a nánási kir. járásbíróság 
2885/1883 p. szám alatti végzése foly­
tán Dobos Gábor végrehajtó javára 
Kállai Imre mint Nánás város polgár- 
mestere ellen 461 frt 34 kr tőke s jár. 
erejéig az 1883. april 18-án biróilag 
lefoglalt s 800 írtra becsült négy darab 
hárnos lóból álló ingóságoknak nydvá- 
nos árverés utján leendő eladatása el­
rendeltetvén, ennek a helyszínén vagyis 
Nánás város városházánál leendő esz­
közlésére 1884. január 25-ik napjának 
d. e. 9 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, miként az 
érintett ingóságok ezen árverésen a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is kész­
pénz fizetés mellett eladatni fognak. Az 
elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. LX. t. ez. 108. §-ban megállapí­
tott feltételek, szerint lesz kifizetendő. 

H.-Nánás, 1884. január 6;
tluraktizy Károly

helyettes végrehajtó.
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A budapesti értéktőzsde hi vatales árjegyzései jan. 31.

Értékpapírok

Államadósságok.
I Magyar aranyjár. adómentes 6°/0 

» n n ^ »
í Magyar papirjáradék . . . 5 „

Magyar vasúti kölcsön 120 írt . 
n n „ egyes db.
„ gömöri áll. zálogl. 5 °/o
, 1869. kel v. áll. kötv. 5 „
„ 1873. „ „ar. v. ezb. 5 „
„ 1876. , „ ar. *
„ nyereménykölcsön 100 írt.
n n 50 frt darab.

Tiszai és szegedi kölcsön 4% 
1871-ki magyar államkölcsön 5 „ 
1873-ki „ n ^ ”
Földteberm. kötvény magyar 5 „

, „ 1867. zár. 5 „
„ , temesi . 5 „
, „ 1867. zár. 5 „
„ „ horv. orsz. 5 „
„ „ erdélyi 5 »

M. jelz. urb. válts, kötvénv & ,
K. horv.-szláv. jelz. föld'’. 5 „ 
Szölődézsma váitsáe kötvénv 5 „
M. kir. kamatos kincst. u'alv. . .
Egyes, államid, papirbsn 4a/l0 

„ ezüst kamat febr. aug. 5°/0
H „ n jaU. jui. 42/10';
„ „ „ ápr. okt. 4a/j0j

Oszlr. arany;. 4°/0 kamat. . . .
Osztr. papirjáradék adómentes 5 „

„ államad. 1854. á 250 frt
Kisorsolás 1860-ból á 500 frt

, 1860-ból á 100 frt
„ 1864-ből á 100 frt
„ 1864-ből á 50 frt

Pestv. köles. 1870-ből . . 6%
, „ 1871-ből . . „

Budapesti köles. 1880. . . 5°/0
Szerbiai nyerem, kölcsön . 3%

Részvények.

a) Bankok.

200 Által, magyar munic. hitelin.
i20 Angol-osztrák bank ....
100 Budap. bankegy. részv. társ. .
200 Horvát leszámitoló-bank . . .
100 Budapesti iparbank ....
80 Központi ipartárs. hitelint. . .

200 Magy. általános hitelbank . .
200 Magyar jelzálog hitelbank . .
100 Magyar j Íz.-hitelbank II. kib. .
100 Magyar lesz. és pénzváltó bank .
liiO Magyar országos bank részv. társ
160 Osztrák hitelintézet ....
6001 Osztrák-magyar-bank ....
1501 I. magyar iparbank ....
ISO1 „ „ II. kib. . .
500 Pesti kereskedelmi-bank . . .
100 Sziszeki hitelbank....................
100 Unionbank..........................................

b) Biztositó társulatok.
200 Bécsi biztosító társulat ....

I 2001 Bécsi életbizt. intézet .... 
1000 Első magyar biztosító-társaság . .
100 Fonciére pesti bizt. intézet . .

I 500 Magyar-franczia biztosító-társaság 
1 300 Pannónia visszbiztositó-társaság .

Utolsó árkelet

pénz áiú

120.75 121.—
86 80 86 70
85.10 86.35

138.50 139—
139 — 140—

91.25 91 75
114— 115—
98— 99—

113__ 114—
113 - 113 50
110-25 110 75

99— íoo. —
98— 98 50
99— '00 —
97.25 98.25
98— 101 —
99— 99.75
93-50 94.50

97 50 98.25

79— 79.25
79 — 79.25
79 50 79 75
79.70 79 90
99.75 100.25
93.25 93.75

120.50 121.50
135— 136.—
140— 141.—
170.50 171.50
170— 171.—
104.50 105.50
105— 105.50
97— 97.25
32.25 33.25

Értékpapírok
Utólsó árkelet

j
pénz áru

Értékpapírok
Utólsó árkelet

pénz áru

500 
500 
200 
500: 
160 
200 

1000 
300:

200 
200 
100 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
200 
500 
2< iU

50
3ü0

1000
200
100

104.— 
92. X

299.60 
837.— 
166.50 
152.— 
559.—

104.60
93.3/,

299 80 
840.— 
168-- 
154.— 
560 -

228.-
250.—

3325.—
71.—

975—

230.— 
j 255 — 
: 3350 — 
i 72.—

1000.—

100
200

c) Gőzmalmok.
Concordia-malom.....................
Első budapesti-malom . . . •
Erzsébet-malom..........................
Hengermalom..........................
Luiza-malom...............................
Molnárok és sütők-malma • •
Pannonia-malom.....................
Viktoria-malom..........................

d) Közlekedési vállalatok.

Adria...........................
Alföld-fiumei vasút .... 5%
Arad-körösvölgyi vasút 
Báttaszék- doml).-zák. v.
Déli vasút ....
Északkeleti vasút . .
Erdélyi vasút . . .
Győr-sopron ebenfurti vasút 
Kassa-oderbergi vasút .
Magyar gslicziai vasút.
M. nyugati vasút . .
0 <ztrák állami vasút .
Péc^-bares vasúi . .
Tiszavidek’ vasút . .
Osztrák dunagőzhajózási társ.
Pesti közúti vaspálya .

„ „ élvezeti j-gyek .

e) Takarékpénztárak.

Budapest III. kerületi 
Országos központi .
Pesti első hazai 
Pesí-budai fővárosi 

. ált. tkp. rész. tár.

f) Különféle vállalatok.

Alagút ...............................................
Általános waggon kölcsönző társ 
É.-magy. egyes, kőszénb. r. t. 
Fraukiiu-társulat 
G ;nz- és társa-féle vasöntöde 
Gscbwindt-féle szeszgyár . 
Gyapju-mosó és bízom. I. m. 
Kereskedő testületi épület 
Könyvnyomda „Atheneum“

n • •

Kőszén és tég!agy. (Dräsche) 
Nemzetk. wiiggou-kö cs. r. t.
Pesti építő társaság . . 
Rimamurány-Salgó-tarjáni 

vasmű részv. társ.
Salgótarjáni kőszénbáuya 
Schlick-féle .

580 — 
1160.— 

250.— 
630 — 
279 — 
383.— 

1270.— 
465.—

167.50

585.
1185.-
252.-
640-
280
385.

1275.
470.-

185-— 
168-50

151.— I 
157-— 
163-50

145-50 
161 50
166— I
318.—

248.50 
594 — !
426.50 
256.—

152-— 
158 — 
164 50

146.50
162.50 
167.— 
318-50

249 50 
598.—
427.50 
260.—

65.—
478.— 482

4525.— I 4550 
478 — 483

99.50

400 S -riőzöde első magyar .
2001 Sertéshizlaló.....................
200j Sóskúti kőbánba . . . 
200 j Spodium- és csontliszt-gyár 
200 Szálloda-részvénytársaság 
2001 Tégla és mészégető újlaki 
160 Téglagyár kőbányai . .

Záloglevelek.
Magyar földhitelintézet 5%

4 V 0/

117.50
90.-

165-— 
185 — 
430.— 
200.— 
590 — 
530.— 
850 — 
156.— 
104.—

125 75 
117- — 
246 — 
650.— 
378 — 
45.— 

263.— 
81.50 

110.50 
233 —

102 — 

100.25 
94 —

100 —

118.50 
91.

126-— 
118. 
246 50 
660-— 
380-— 
48.— 

265.— 
82.50 

111 50 
235.—

103 25 
101.— 

94.50

200
200
200
300

íoo

300
300 
300: 

1000 
200 

' 200 
200 í 
200 
200 

300 j

100 
200 
200 
200; 
3001 
200 
200

Magy. arany v. ezüst 
„ jelzálogbank
n r

Kisbirt. orsz. földhitelint. 
Osztrák-magy. bank o. é.

» V = TI »

n n ”, ” "
Pesti magy. keresk. bank

» n ” *
„ Albina“" tak. és hit. int.

Elsőbbségek
Alföld-fiumei vasút

100
100
100

1874 kib. . 5 „ 
Bátía.'zék-dombovár zak. . . 5 „
Dunagőzh.-társ...............................5 „

o n.............................. 5 *

Éjszakkeieti vasút........................ 5 „
„ aranyban . 5 ,

„ íj n -fin

É.-magy. egyes, kőszénb. r.-t. . .
Maevar galicziai vasút . . . 5,

II. kibocs. . 5 „ 
Magyar nvugoii vasút. .

1874, kib.fl »
M. vasut-els. köles, beruh.
I. Erdélyi vasút . . .
Győr-sopron-ebenf. vasút 
Kassa-od erbergi vasút .

B eperj.-tarn. v. m. r.
osztr.-v. 1879. kibocs. 

n m.-v. 1879. kib. ar. 
Oszir.-magy. állami vasút 
Tiszavidéki vasút . . .
Budapesti lánczhid . .
Kösz. és téglagy. kötelezv.
L’oyd- és tőzsde épület

Magánsorsjegyek
Osztrák hitelintézet . . .
Budavárosi sorsjegy . . . 
Keglevich « ...
Pálffy n ...
M vörös-kereszt-egyl. sorsj.
Osztr. vörös-kereszt sorsj. .

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) . . .
„ „ , (kör) . . .

I Oszt.-magyar 8 frtos arany.
I 20 frankos arany ....

Török arany lira .... 
Osztrák és magyar ezüst. . 
Német bírod, bankjegy. 100 m. 
Német bir. 20 m. arany . .

Váltók árfolyama (látra) 
Német bankp. 100 n. b. m. 
Amsterdam 100 holl. írtért. 

j Brüssel 100 frankért . . .
! Páris 100 frankért . . .
I Marseille 100 frankért . .
i Svájczi pénzp. 100 frankért 

Zürich 100 frankért . . .
London 10 four s'erlicgért 

í Szentpétervár 100 rubelért .
I Milano 100 lire nuovo ital.

120.—

101.20
98.25 

100.— 

101.—

98 -
91.25 

101.75 
101.50
99.—

100.—

98 75
97.75
94.75

91.50 
117.—
] 24.50

94.50 
93.—
96.75 
96.—

I
112.50 I 
92.30 i

97".- :
93.75

120 50 
10! 45 

98 75 
101.— 
101 50 
98.20 
91.55 

102.25 
102.— 
99,50 

100.50

99.25
98.25
95.25

92 —
117.50
125.50

95.-
93.50
97.50 
96.75 j

113.50
92.80 j

97 50 I 
94 25 1

119.25 120.25

101.75
103.25

97.25

173.50

17.50
38.50 

6.30
12.—

5.70 1 

5.66 
9.49 
9.49

58.35
11.65

58 35 
98.50 
47.40 
47.30

47.40 
47 45 

119.70

102.25
103.75

98.—

174.50

18.50
39.50 
6.60

12 50

5.73
5.68
9.52
9.52

58.45
11.67

58.55 
98.60 
47.50 
47 40

47.50 
47.50 

119 95

KITÜNTETÉS

SZEGE D
érdemé nemmel 

1876.
KÖNYV- és KÖNYOMDAI-MUNKAK FELVALLALTATNAK.

kitüntetés

székes-

FEHÉRVÁR
ezüstérem 1878. ^

»I
a

KÖNYV- és KON YOMDAJ A
DEBRECZEH, Főpiaca. Sz. NASY KÁROLY ház.

Ajánlja magát mindenféle

fiSatefotRÉtij
LCRSZ*5KKUtMT/»g 

1879

If

m

gyors és pontos ellsteszitosere; elvállal:

tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven, ét- bor- és árlapokat;
diszmüveket arany- ezüst és szinnyomatban ; a törvénykezéshez megkivántató

ROVATOZOTT IVBIÍBT;
4iBE®6 és. 4«|

Szóval a nyomdászat köréhez tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjutányOSabb árban eszközöltetnek.

A. papír* gyári áriban számittatilc..

H1IÍD1ÜTBSEIÍ.ET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő >D H B R E C Z 11 N< ez. hír­
lapban a legolcsóbban számítva közzé teszek.

K U T A SI IMRE
könyv- és kőnyomda-tulajdonos.

KITÜNTETÉS

LONDON DEBRECZENBEN, FÖFIACZ, SZ. NASY KÁROLY ház.
DÍSZOKLEVÉL

I87i-ban.

1884. i
ElŐflirteel «I

Helyben 4* poétái 
Bfy érre . . ,
Fél érre . . ,
Negyed erre . . 1

Kgyeg sz a ml

A l*p etelleml réetétl 
den köílen-4ny föpia-l 
hás földesint, a »seri 

bérmwntve kttl-*

Előfizethetni /-I 

TEUKGDI K. LAj| 
OSATHT KAKOfl 
kereekedéeéhen ée sB 
tálban KUTA8I IMI 
nyomdájában * a poal

(r. e.) A 
telt, nagyrabec 
tekintetes, neJ 
tagjai fa miutj 
szak utólsó ese 
felmennek Bécj 
terjesztést teszíj 
sát fogja kópj 
mindannak a 
Ságnak«, a meí 
ségben viruló 
magyaroktól ej 
szén tehát egyi 
helyzetet illetői] 
gyár korona táj 
tanulhatja ki (\ 
dós stádiumát.

Ha hinnüi] 
zácziós távirat! 
Felségének állil 
ország herczegp 
vazás után bek- 
vésbbé az egri 
szerint ugyan cs 
litása végett éi 
rába«, más lap 
tatott a király 
gyát aligha az 
mén vei képeztél 
házi fejedelme 
a bécsi Burgbai 
fennakadások k 
fősmeretes élmé 
kormány lát szil 
papság lenne ti 
rása a helyzet 
inkább a zsidó 
fogná tájékozni 
lyunkat.

Haneme p 
gyár kormány ( 
ta lészen ő fel 
désről és a z: 
azon helyzetről 
kormányát épp 
következményei

Nem aka 
frivol példákkal 
nők fel, miszeri 
főpapokat s ál 
minisztériumunk 
nagyon is késs 
megérlelt el ha 
alkalmazni meí 
szeri turóczi kö

Ezekkel ti 
akart tekinteni, 
hajnal s milyet 
helyett azonban 
talált benyitni 
hogy kívül bízó 
lett . . . s a j 1

Ilyen felvi 
Tisza Kálmánt 
uralgó válságol 
pontból tekintei 
e hatalomhoz 
pontjából.

S ha a fel 
ben ugyan jól 
ezért minden 
machináczióra t 
az őrült hajszáb 
s elvégre teljese 
tikust tekintené 
százesztendős k 
jósának: akkor 
menyre, minibe 
és a megeléget 
Kálmánnak név 
hatalom polczái 
nélkül >Róma 1 
és legföljebb a 
ö felsége még 
nincs bőlcsessé 
nyugalom.

Mert Tisza 
pártvezér valószi

Debreczen, 1884. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.


